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	ZADEVA: Izhodišča za udeležbo Republike Slovenije na:
· Srečanju na visoki ravni ob Konferenci ZN o biotski raznovrstnosti, 14. – 15. november 2018, Sharm El-Sheikh, Egipt;

· 14. zasedanju Konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti (CBD COP14), 17. – 29. november 2018, Sharm El-Sheikh, Egipt; 

· 9. zasedanju Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Kartagenskega protokola o biološki varnosti (COP MOP 9), 17. – 29. november 2018, Sharm El-Sheikh, Egipt, 

· 3. zasedanju Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Nagojskega protokola o dostopu do genskih virov ter pošteni in pravični delitvi koristi, ki izhajajo iz njihove uporabe (COP MOP 2),  17. – 29. november 2018, Sharm El-Sheikh, Egipt.

– predlog za obravnavo

	1. Predlog sklepov vlade:

	Na podlagi šestega odstavka 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 - uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G, 65/14 in 55/17) je Vlada Republike Slovenije na _______seji dne _____sprejela naslednji sklep:
SKLEP:
1. Vlada Republike Slovenije je sprejela izhodišča za udeležbo delegacije Republike Slovenije na:

· Srečanju na visoki ravni ob Konferenci ZN o biotski raznovrstnosti, 14. – 15. november 2018, Sharm El-Sheikh, Egipt;
· 14. zasedanju Konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti (CBD COP14), 17. – 29. november 2018, Sharm El-Sheikh, Egipt;  
· 9. zasedanju Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Kartagenskega protokola o biološki varnosti (COP MOP 9), 17. – 29. november 2018, Sharm El-Sheikh, Egipt;  
· 3. zasedanju Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Nagojskega protokola o dostopu do genskih virov ter pošteni in pravični delitvi koristi, ki izhajajo iz njihove uporabe (COP MOP 3). 17. – 29. november 2018, Sharm El-Sheikh, Egipt.
2. Vlada Republike Slovenije je določila delegacijo Republike Slovenije, ki se bo udeležila srečanja na visoki ravni ob Konferenci ZN o biotski raznovrstnosti iz prve alineje prejšnje točke v naslednji sestavi:

· Simon Zajc, državni sekretar, Ministrstvo za okolje in prostor, vodja delegacije,
· Lucija Šenkinc, vodja kabineta, Ministrstvo za okolje in prostor,
· dr. Katarina Groznik Zeiler, sekretarka, Ministrstvo za okolje in prostor. 
3. Vlada Republike Slovenije je določila delegacijo Republike Slovenije, ki se bo udeležila 14. zasedanja Konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti, 9. zasedanja Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Kartagenskega protokola, ter 3. zasedanja Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Nagojskega protokola, iz druge, tretje in četrte alineje 1. točke tega sklepa v naslednji sestavi: 
· dr. Martin Batič, sekretar, Ministrstvo za okolje in prostor, vodja delegacije,
· dr. Katarina Groznik Zeiler, sekretarka, Ministrstvo za okolje in prostor, namestnica vodje delegacije, 

· Matevž Gotovnik, svetovalec, Ministrstvo za okolje in prostor, član delegacije.
Stojan Tramte

generalni sekretar
Prejmejo:
· Ministrstvo za okolje in prostor,
· Ministrstvo za zunanje zadeve,

· Ministrstvo za finance,

· Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano,

· Služba Vlade Republike Slovenije za zakonodajo.



	2. Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem ali skrajšanem postopku v državnem zboru z obrazložitvijo razlogov:

	/ 

	3.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

	- mag. Tanja Bolte, generalna direktorica, Direktorat za okolje, MOP

- dr. Marija Markeš, vodja,  Sektor za ohranjanje narave, Direktorat za okolje, MOP

- dr. Martin Batič, sekretar, Sektor za okolje in podnebne spremembe, MOP 

- mag. Robert Bolješić, sekretar, Sektor za ohranjanje narave, Direktorat za okolje, MOP

- dr. Katarina Groznik Zeiler, sekretarka, Sektor za ohranjanje narave, Direktorat za okolje, MOP

	3. b Zunanji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celotnega gradiva:

	/

	4. Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu državnega zbora:

	/

	5. Kratek povzetek gradiva:

	Udeležba predstavnikov Slovenije na srečanju na visoki ravni ter treh vzporednih zasedanjih konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti, konference pogodbenic Kartagenskega protokola o biološki varnosti in konference pogodbenic Nagojskega protokola o dostopu do genskih vir je pomembna. Slovenija je kot država pogodbenica Konvencije o biološki raznovrstnosti in Kartagenskega protokola ter kot podpisnica Nagojskega protokola zavezana k izpolnjevanju obveznosti, ki izhajajo iz pogodb in formalnih odločitev, ki se sprejemajo na zasedanjih pogodbenic. Evropska unija in njene države članice imajo pri doseganju globalnih ciljev varstva biotske raznovrstnosti, zagotavljanju biološke varnosti ter dostopa do genskih vir ključno vlogo. Slovenija bo kot država članica EU z najvišjim deležem evropskega omrežja Natura 2000 območij za varstvo biotske raznovrstnosti ter vzpostavljenim sistemom biološke varnosti aktivna članica EU delegacije, ki si bo v skladu s sklepi Sveta ministrov EU z dne 9.10.2018, št. 12948/18, prizadevala za dogovor za izboljšano doseganje globalnih ciljev ohranjanja biotske raznovrstnosti in biološke varnosti do 2020 in oblikovanja ambicioznejših ciljev po letu 2020. Na konferenci se bo obravnavalo teme, ki so za Slovenijo posebej pomembne, na primer prehod v krožno gospodarstvo, zagotavljanje ekosistemskih storitev, varstvo opraševalcev, ocena tveganja za okolje za nove tehnike ter vzpostavitev močnejših povezav med Konvencijo o biološki raznovrstnosti in njenimi protokoli s Konvencijo o podnebnih spremembah ter Pariškim sporazumom o podnebnih spremembah. Udeležba je pomembna tudi z vidika predsedovanja Slovenije Svetu EU v letu 2021, ko bo Slovenija vodila usklajevanja stališč držav članic za takrat aktualne konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti in njenih protokolov ter pripadajočih delovnih teles. Na ravni EU vse države članice svojo prisotnost na zasedanjih konferenc pogodbenic konvencije ter protokolov in usklajevalnih sestankih EU na licu mesta zagotavljajo vsaj v minimalnem obsegu, kar je glede na tri vzporedna zasedanja najmanj tričlanska delegacija.

	6. Presoja posledic za:

	a)
	javnofinančna sredstva nad 40.000 EUR v tekočem in naslednjih treh letih
	NE

	b)
	usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom Evropske unije
	DA

	c)
	administrativne posledice
	NE

	č)
	gospodarstvo, zlasti mala in srednja podjetja ter konkurenčnost podjetij
	NE

	d)
	okolje, vključno s prostorskimi in varstvenimi vidiki
	DA

	e)
	socialno področje
	NE

	f)
	dokumente razvojnega načrtovanja:

· nacionalne dokumente razvojnega načrtovanja

· razvojne politike na ravni programov po strukturi razvojne klasifikacije programskega proračuna

· razvojne dokumente Evropske unije in mednarodnih organizacij
	DA

	7.a Predstavitev ocene finančnih posledic nad 40.000 EUR:

(Samo če izberete DA pod točko 6.a.)

	I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

	
	Tekoče leto (t)
	t + 1
	t + 2
	t + 3

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) prihodkov državnega proračuna 
	-
	-
	-
	-

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) prihodkov občinskih proračunov 
	-
	-
	-
	-

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) odhodkov državnega proračuna 
	-
	-
	-
	-

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) odhodkov občinskih proračunov
	-
	-
	-
	-

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) obveznosti za druga javnofinančna sredstva
	-
	-
	-
	-

	II. Finančne posledice za državni proračun

	II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

	Ime proračunskega uporabnika 
	Šifra in naziv ukrepa, projekta
	Šifra in naziv proračunske postavke
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1

	
	
	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:

	Ime proračunskega uporabnika 
	Šifra in naziv ukrepa, projekta
	Šifra in naziv proračunske postavke 
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1 

	
	
	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:

	Novi prihodki
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1

	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	OBRAZLOŽITEV:

I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

/

II. Finančne posledice za državni proračun

II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

/

II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:

/

II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:

/

	7.b Predstavitev ocene finančnih posledic pod 40.000 EUR:

Okvirna ocena stroškov udeležbe predlagane delegacije v Sharm El-Sheikhu, Egiptu, na Srečanju na visoki ravni ob Konferenci ZN o biotski raznovrstnosti od 14. do 15. 11. 2018 ter na treh vzporedno potekajočih zasedanjih od 17. do 29. 11. 2018 (14. zasedanje Konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti, 9. zasedanje Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Kartagenskega protokola o biološki varnosti ter 3. zasedanje Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Nagojskega protokola o dostopu do genskih virov ter pošteni in pravični delitvi koristi, ki izhajajo iz njihove uporabe) znaša 8.000 EUR. Stroške udeležbe krije Ministrstvo za okolje in prostor.

	8. Predstavitev sodelovanja z združenji občin:

	Vsebina predloženega gradiva (predpisa) vpliva na:

· pristojnosti občin,

· delovanje občin,

· financiranje občin.
	NE

NE

NE

	Gradivo (predpis) je bilo poslano v mnenje:

· Skupnosti občin Slovenije SOS: NE

· Združenju občin Slovenije ZOS: NE

· Združenju mestnih občin Slovenije ZMOS: NE

Predlogi in pripombe združenj so bili upoštevani:

/

Bistveni predlogi in pripombe, ki niso bili upoštevani, ter razlogi za neupoštevanje.

/

	9. Predstavitev sodelovanja javnosti:

	Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja:
	NE

	Predlog sklepa ni takšne narave, da bi bila potrebna predhodna objava na spletni strani MOP.

Stališča EU in Slovenije do posameznih točk dnevnega reda še niso dokončna in javna. 

	Če je odgovor DA, navedite datum objave: 
V razpravo so bili vključeni: 



	10. Pri pripravi gradiva so bile upoštevane zahteve iz Resolucije o normativni dejavnosti:
	NE

	11. Gradivo je uvrščeno v delovni program vlade:
	NE

	Jure Leben
MINISTER



PRILOGE:

1. Predlog izhodišč: 

· A Srečanje na visoki ravni

· B COP 14

· C COP MOP 9

· D COP MOP 3

2. Dnevni red Srečanja na visoki ravni

3. Dnevni red 14. Konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti (CBD COP14)

4. Dnevni red 9. zasedanja Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Kartagenskega protokola o biološki varnosti (COP MOP 9)

5. Dnevni red 3. zasedanja Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Nagojskega protokola o dostopu do genskih virov ter pošteni in pravični delitvi koristi, ki izhajajo iz njihove uporabe (COP MOP 3)

6. Sklepi Sveta EU z dne 9.10.2018 (št. 12948/18)

7. Sharm El-Sheik deklaracija – prvi osnutek (v angleščini)

PRILOGA 1

Predlog izhodišč

A Srečanje na visoki ravni

Ob zasedanju Konference pogodbenic bo od 14. do 15. novembra 2018 potekalo tudi ločeno srečanje na visoki ravni. Ustaljena praksa je, da država gostiteljica pripravi srečanje na visoki ravni. To je priložnost, da se pospešijo razprave o najpomembnejših  temah, ki potekajo na sami konferenci.  
Program srečanja na visoki ravni je pripravil Egipt v posvetovanju s Sekretariatom konvencije. Otvoritvena plenarna seja bo potekala 14. novembra od 10. do 13. ure, udeleženci pa bodo nato razpravo nadaljevali v dveh  tematskih skupinah. Vsakega od tematskih sklopov bo vodil egiptovski resorni minister v sodelovanju z enim gostujočim ministrom za okolje. Egipt je za razpravo na tokratnem srečanju na visoki ravni izbral naslednje štiri teme: 
1. Proizvodnja in predelava

2. Infrastruktura 

3. Energija in rudarstvo 

4. Zdravstvo 

Predstavnik Republike Slovenije DS Simon Zajc se bo udeležil srečanja na visoki ravni, ter sodeloval na tematskih okroglih mizah. Predviden je tudi sprejem deklaracije, katere osnutek je pripravil Egipt (priloga 7). Slovenija pozdravlja pobudo Egipta in zlasti osredotočenost predlagane deklaracije na vključevanje biotske raznovrstnosti v sektorje kot prispevek k izvajanju Konvencije ob hkratnem doseganju ciljev trajnostnega razvoja in pariškega sporazuma. Predlogi EU na predlagano besedilo so v skladu z usmeritvami Slovenije. 

Informacije o srečanju na visoki ravni, vključno s tematskim gradivom so objavljene na spletni strani: https://www.cbd.int/conferences/2018/cop-14-hls  

B    14.  Konferenca pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti (CBD COP14)

Slovenija je Konvencijo o biološki raznovrstnosti (CBD) ratificirala leta 1996. Udeležba Republike Slovenije na 14. zasedanju Konference pogodbenic je pomembna predvsem zaradi priprav na predsedovanje Svetu EU v drugi polovici leta 2021, ko bo Slovenija vodila usklajevanja držav članic za CBD COP 16 ter pripadajočih teles (SBI, SBSTTA) in obeh protokolov. Udeležba Slovenije je pomembna tudi zaradi prispevka k doseganju ciljev globalne strategije ohranjanja biotske raznovrstnosti 2011 – 2020.

Konferenca pogodbenic, je glavni organ konvencije, njena zasedanja pa navadno potekajo vsako drugo leto. Delo na konferenci pogodbenic se začne in konča na plenarnem zasedanju, podrobna pogajanja o posameznih temah dnevnega reda pa potekajo v delovnih skupinah ali odborih ter kadar je potrebno v njihovih podskupinah. Sklepe se v praksi sprejema s konsenzom. 
Izhodišča EU in usklajevanje med državami članicami 

Izvajanje konvencije CBD in njenih protokolov ter uresničevanje strategije za globalno biodiverziteto 2011 – 2020 je tesno prepleteno s skupno politiko EU in izvajanjem njene skupne zakonodaje. Na podlagi predlogov, ki so bili oblikovani na usklajevalnih sestankih pristojnih delovnih skupin Sveta EU za mednarodna okoljske zadeve (WPIEI), je skupna izhodišča za udeležbo na konferenci pogodbenic konvencije in njenih protokolov sprejel Svet ministrov EU dne 9.10.2018 (Sklepi Sveta št. 12948/18). Skupna stališča Unije se bodo dodatno oblikovala na koordinacijskih sestankih držav članic in Evropske komisije na kraju srečanja. Avstrija bo kot predsedujoča Svetu Evropske unije na teh vsebinah organizirala in vodila usklajevalne sestanke, na katerih bodo države članice in Komisija izmenjale mnenja ter usklajevale stališča o posameznih dokumentih. 

Stališča EU za CBD COP14 so skladna s 15. ciljem trajnostnega razvoja, globalnim strateškim načrtom za biotsko raznovrstnost za obdobje 2011 – 2020, strategijo EU za biotsko raznovrstnost do leta 2020 ter Resolucijo Generalne skupščine ZN 69/314. Cilji udeležbe EU in njenih držav članic na 14. Konferenci pogodbenic CBD so, da se v okviru pogajanj zagotovi uresničevanje zavez, ki so jih pogodbenice prevzele leta 2010 v Nagoji na Japonskem, zlasti v zvezi z izvajanjem strateškega načrta za obdobje 2011–2020 in njegovih 20 ciljev (Aičijski cilji). 
Države članice Unije so v postopku sprejema sklepov Sveta dosegle soglasje, znaten del teh sklepov pa nosi sporočila tretjim državam. Nestrinjanje je bilo izraženo pri morskih zavarovanih območjih glede upoštevanja suverene pravice in jurisdikcije obalnih držav (Grčija, Irska  in Portugalska). V obdobju od sprejetja Strateškega načrta za biotsko raznovrstnost 2010 – 2020, je bil dosežen napredek, vendar mnogi cilji še niso bili uresničeni. EU tudi ugotavlja, da napredek pri invazivnih tujerodnih vrstah ni bil zadovoljiv, pritiski na habitate in vrste pa se še povečujejo. Unija poziva k sprejemu ambicioznega strateškega programa za obdobje po letu 2020. Ta naj bi umestil biotsko raznovrstnost in ekosistemske storitve na najvišjo politično raven. EU se tudi zavzema, da bi bili cilji ambiciozni, stvarni, ter kolikor je možno, merljivi in časovno opredeljeni ter poziva vse pogodbenice k pravočasnemu izpolnjevanju poročevalskih obveznosti (rok za pripravo 4-letnega poročila je 31. 12. 2018). Glede vključevanja biotske raznovrstnosti v politike drugih sektorjev pa EU poudarja pomen upravljanja biotske raznovrstnosti pri proizvodnji in porabi. 

EU in njene države članice na svetovni ravni prispevajo največ finančnih sredstev za ohranjanje biotske raznovrstnosti in se ob tem zavedajo, da je treba dodatno povečati učinkovitost trenutnega financiranja in mobilizirati nove vire. Mobilizacija virov bo zato ena od glavnih tem COP14. Medtem, ko se bo treba pri nekaterih ciljih bolj osredotočiti na učinkovitejše pridobivanje in porazdeljevanje obstoječih virov, bo treba pri drugih ciljih najti ter spodbujati inovativne vire na vseh ravneh (npr. zagotoviti spodbude za privabljanje naložb v projekte zelene infrastrukture in ohranjanje ekosistemskih storitev z bolje usmerjenimi tokovi financiranja in javno-zasebnimi partnerstvi). EU si bo tudi prizadevala, da bodo sklepi, sprejeti na COP 14, povečali učinkovitost konvencije.
Stališča Republike Slovenije do glavnih tem

Izhodišča podana v sklepih Sveta EU v glavnem odražajo večino predhodno sprejetih usmeritev in stališč Slovenije. Slovenija se pridružuje prizadevanjem, da bi olajšali izvajanje in izboljšali stroškovno učinkovitost konvencije in njenih protokolov ter z zanimanjem pričakuje ponovna vzporedna zasedanja COP 14, COP-MOP 3 in COP-MOP 9. Slovenija se tudi zavzema za preglednost in odgovornost v okviru konvencije ter za krepitev legitimnosti in celovitosti postopka odločanja konvencije in njenih protokolov, zato bo podprla take predloge.
Na usklajevanjih z drugimi državami članicami EU in Evropsko komisijo bo delegacija Republike Slovenije smiselno podprla zahteve, ki so skladne s stališči Slovenije do teh vsebin iz preteklih let. Slovenija želi, da se vsi predlogi, za katere še nimamo skupnega stališča, uskladijo na pregleden način na koordinacijah EU na samem zasedanju. 
Slovenija si bo na konferenci prizadevala za podporo pobudi Egipta kot države gostiteljice COP14, ki je sklicala srečanje na visoki ravni z namenom večje vključenosti sektorjev rudarstva, infrastrukture, proizvodnje, ter zdravstva v prizadevanja za ohranjanje biotske raznovrstnosti. Sloveniji je posebno pomembno izboljšanje vezi na področju infrastrukture in zdravstva (raba genskih virov).

Večina predhodno sprejetih usmeritev in stališč Slovenije je izraženih v stališčih Sveta Unije. Slovenija pozdravlja napredek, ki so ga dosegle pogodbenice konvencije pri izvajanju lastnih strategij ohranjanja biotske raznovrstnosti in podpira prizadevanja za ustavitev upadanja globalne biotske raznovrstnosti ter zagotavljanja ekosistemskih storitev. 

Slovenija pozdravlja v zaključke vključeno podporo pri  prehodu v krožno gospodarstvo in njegovo navezavo na varstvo ekosistemov in biotske raznovrstnosti ter pomembnost močnih povezav med politikami in postopki za dosego ciljev CBD, UNFCCC in Pariškega sporazuma o podnebnih spremembah. Z navezovanjem na pretekla prizadevanja na področju opraševalcev, Slovenija podpira vključenost opraševalcev in njihovega pomena za ohranjanje biotske raznovrstnosti in z opraševalci povezanih ekosistemskih storitev.

Na področjih sintezne biologije, genskega potiska (gene drives) in informacij o digitalnih zaporedjih Slovenija podpira prizadevanja za koordinativen in neduplikativen pristop za ureditev področij v okviru CBD in njenih protokolov.

Vsi dokumenti za CBD COP14, KP COP-MOP9 in NP COP-MOP 3 v času priprave tega gradiva še niso bili na voljo (dnevni redi v prilogi). Delegacija Republike Slovenije bo, kolikor bo mogoče, aktivno sodelovala na usklajevalnih sestankih in prispevala k oblikovanju skupnih stališč EU ter sodelovala na sejah odborov konvencije in njenih protokolov ter regionalnih in plenarnih zasedanjih. Zaradi minimalne udeležbe, bo imela delegacija Republike Slovenije omejene zmožnosti pokrivanja vzporednih dogodkov, zlasti Nagojskega protokola. 

B zasedanje Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Kartagenskega    protokola o biološki varnosti (COP MOP 9)

Kartagenski protokol o biološki varnosti h konvenciji o biološki raznovrstnosti je bil sprejet leta 2000. Republika Slovenija je Kartagenski protokol ratificirala leta 2002 z Zakonom o ratifikaciji (Ur. l. RS 23/2002). Leta 2014 je Republika Slovenija ratificirala tudi Dopolnilni protokol iz Nagoje in Kuala Lumpurja o odgovornosti in nadomestilih h Kartagenskemu protokolu o biološki varnosti (Ur. l. RS, št. 4/14). Cilj Kartagenskega protokola je zagotovitev varne uporabe moderne biotehnologije in njenih produktov – gensko/živih spremenjenih organizmov (GSO, ŽSO).

Izhodišča EU in usklajevanje med državami članicami

Skupna izhodišča EU za udeležbo na zasedanju Kartagenskega protokola o biološki varnosti  njenih protokolov je sprejel Svet ministrov EU dne 9.10.2018 (Sklepi Sveta št. 12948/18). Skupna stališča Unije se bodo dodatno oblikovala na koordinacijskih sestankih držav članic in Evropske komisije na kraju srečanja. Avstrija bo kot predsedujoča Svetu Evropske unije na teh vsebinah organizirala in vodila usklajevalne sestanke, na katerih bodo države članice in Komisija izmenjale mnenja ter usklajevale stališča o posameznih dokumentih. V okviru Kartagenskega protokola o biološki varnosti sklepi poudarjajo pomembnost učinkovite implementacije protokola in spodbujajo države pogodbenice k vključevanju biološke varnosti v nacionalne akcijske načrte in druge strateške dokumente ter sektorske politike. Sklepi poudarjajo pomembnost vključenosti in dopolnjevanja globalnega strateškega načrta za biotsko raznovrstnost po letu 2020, ki zagotavljajo učinkovito implementacijo protokola po tem letu. Sklepi ponovno izpostavljajo pomen ocene tveganja za okolje, pri odločitvah povezanih z živimi spremenjenimi organizmi in pozdravljajo pomembnost razprav pri  Pomožnem telesu za znanstveno in tehnološko svetovanje (SBSTTA).
Izhodišča Republike Slovenije

Izhodišča podana v sklepih Sveta EU v glavnem odražajo večino predhodno sprejetih usmeritev in stališč Slovenije. V okviru Kartagenskega protokola o biološki varnosti si bo Slovenija še naprej prizadevala za učinkovito implementacijo samega protokola in dopolnilnega protokola ter spodbujala k vključevanju biološke varnosti v nacionalne akcijske načrte in druge strateške dokumente ter sektorske politike. Prizadevala si bo tudi za vključenost in dopolnjevanje globalnega strateškega načrta za biotsko raznovrstnost po letu 2020, ki zagotavlja učinkovito implementacijo protokola po tem letu. Podpirala bo izpostavljanje pomena ocene tveganja za okolje, pri odločitvah povezanih z živimi spremenjenimi organizmi ter razprave pri  Pomožnem telesu za znanstveno in tehnološko svetovanje (SBSTTA).

C zasedanje Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Nagojskega protokola o dostopu do genskih virov ter pošteni in pravični delitvi koristi, ki izhajajo iz njihove uporabe (COP MOP 2)

Izhodišča EU in usklajevanje med državami članicami 

EU in države članice so sprejele zavezo o aktivnem sodelovanju na tretjem zasedanju konference pogodbenic, na katerem se bodo sestale pogodbenice Nagojskega protokola. Unija bo aktivno prispevala zlasti k razpravam v zvezi z vprašanji skladnosti, krepitve zmogljivosti, povečevanja ozaveščenosti in razvoja urada za izmenjavo informacij o Protokolu, ter da se nadaljuje dialog o globalnem večstranskem mehanizmu za delitev koristi. EU je sprejela lastno zakonodajo o ukrepih za izpolnjevanje obveznosti, ki veljajo za uporabnike genskih virov, v skladu z Nagojskim protokolom. EU meni, da uredba EU o ukrepih za izpolnjevanje obveznosti uporabnikov iz Nagojskega protokola zagotavlja okvir za izvajanje tega stebra protokola, dopolnjujejo pa jo izvršilni ukrepi, ki jih zagotavljajo države članice. EU poudarja, da bi bilo treba Nagojski protokol izvajati tako, da bi se vzajemno dopolnjeval z drugimi mednarodnimi instrumenti ter spodbuja sodelovanje med kontaktnimi točkami zadevnih mednarodnih sporazumov. 
Izhodišča Republike Slovenije

Republika Slovenija je Nagojski protokol podpisala 20. Septembra 2011, ni pa ga še ratificirala.

Slovenija Nagojski protokol izvaja skozi EU predpis, ki ureja obveznosti uporabnikov genskih virov. Zaradi minimalne udeležbe Slovenije in s tem zelo omejene zmožnosti pokrivanja vzporednih dogodkov, bo delegacija Republike Slovenije, kolikor bo mogoče, sodelovala na usklajevalnih sestankih in smiselno prispevala k oblikovanju skupnih stališč EU ter prisostvovala zasedanju pogodbenic Nagojskega protokola kot opazovalka.  
PRILOGA 2

Predvideni dnevni red srečanja na visoki ravni 

1. Otvoritev srečanja

2. Dogodek na temo Biotska raznovrstnost – rešitev za podnebne spremembe in degradacijo tal

3. Razprava v skupinah na teme Proizvodnja in predelava in Infrastruktura, Energija in rudarstvo, Zdravstvo 

4. Dogodek na temo Finančne priložnosti in tveganja: o pomenu biotske raznovrstnosti

5. Zaključek srečanja

PRILOGA 3

Predvideni dnevni red zasedanja CBD COP14

1. Otvoritev zasedanja. 

2. Organizacijske zadeve. 

3. Poročilo o poverilnicah. 

4. Odprte zadeve. 

5. Kraj in datum bodočih zasedanj Konferenc pogodbenic.

6. Poročila o rezultatih medkonferenčnih in regionalnih pripravljalnih zasedanj.

7. Administracija konvencije in proračun.

8. Pregled napredka pri implementaciji konvencije Strateškega načrta za biodiverziteto 2011 – 2020.

9. Mobilizacija virov in finančni mehanizem.

10. Institucionalna krepitev pogodbenic in tehnično ter znanstveno sodelovanje.

11. Upravljanje z znanjem in komunikacija.

12. Mehanizmi za nacionalno poročanje, ocena in pregled. 

13. Vzpodbujanje integracije konvencije in njenih protokolov z ozirom na določila za dostop do genskih virov, biološko varnost (Člen 8j).

14. Sodelovanje z drugimi konvencijami in mednarodnimi organizacijami in iniciativami.

15. Pregled učinkovitosti procesov v okviru konvencije in njenih protokolov.

16. Drugi delovni program Medvladne platforme za biodiverzitetne in ekosistemske storitve.

17. Dolgoročne strateške odločitve za Vizijo Biodiverzitete 2050.

18. Digitalna sekvenčna informacija o genskih virih.

19. Odstavek j 8. člena konvencije in povezane določbe.

20. Trajnostno upravljanje prostoživečih živalskih vrst.

21. Biodiverziteta in klimatske spremembe.

22. Medsektorsko vključevanje biodiverzitete.

23. Ohranjanje in trajnostna raba opraševalcev.

24. Prostorsko planiranje, zavarovana območja in drugi učinkoviti ohranitveni prostorski ukrepi.

25. Morska in obalna biodiverziteta.

26. Invazivne tujerodne vrste.

27. Sintezne biologija.

28. Odgovornost in povračila (Člen 14, 2. Odstavek).

29. Druge zadeve.

30. Sprejetje poročila. 

31. Zaključek.

PRILOGA 4

Predvideni dnevni red 9. zasedanja Konference pogodbenic, ki služi kot zasedanje pogodbenic Kartagenskega protokola o biološki varnosti (COP MOP 9)
1.
Otvoritev zasedanja.

2.
Organizacija zasedanja.

3.
Poročilo o pooblastilih.

4.
Poročilo podrejenega odbora za implementacijo.
5.
Poročilo pritožbenega odbora.

6.
Administracija protokola in proračun.

7.
Finančni mehanizem in viri.

8.
Izgradnja kapacitet.
9.
Delovanje in aktivnosti v okviru Urada za posredovanje informacij o biološki varnosti.

10.
Monitoring in poročanje, ocena in pregled učinkovitosti protokola.

11.
Spodbujanje integracije in sinergij med konvencijo in njenimi protokoli z ozirom na določila o biološki varnosti.

12.
Sodelovanje z organizacijami, konvencijami in iniciativami.

13.
Pregled učinkovitosti struktur in procesov konvencije in njenih protokolov.

14.
Priprava za oceno Strateškega načrta CBD 2011-2020 in Strateškega načrta Kartagenskega protokola o biološki varnosti 2011-2020.

15.
Ocena tveganja in upravljanje s tveganjem (Articles 15 and 16). 

16.
Nenamerno čezmejno gibanje in izredni ukrepi (Article 17).

17.
Tranzit in zaprti sistemi za žive spremenjene organizme (Article 6).

18.
Socio-ekonomski premisleki (Article 26).

19.
Dopolnilni protokol iz Nagoje in Kuala Lumpurja o odgovornosti in povračilih.

20.
Ostalo.

21.
Sprejetje poročila.

22.
Zaključek.

PRILOGA 5

Predvideni dnevni red zasedanja COP MOP 3

1.  Otvoritev zasedanja.

2.  Organizacijske zadeve.

3.  Poročilo o poverilnicah.

4.  Poročila podpornih teles.

5.  Poročilo pritožbenega odbora.

6.   Administracija protokola in proračun.

7.  Ocena in pregled učinkovitosti protokola (Člen 31).

8.  Finančni mehanizmi in viri.

9.  Ukrepi za podporo institucionalne krepitve in človeških virov ter razvoja (Člen22).

10. Posredovalnica informacij.
11. Spremljanje stanja in poročanje.

12. Ukrepi za dvig ozaveščanja o pomembnosti genskih virov in pripadajočega tradicionalnega znanja. 

13. Vzpodbujanje integracije v okviru konvencije z ozirom na določila o dostopu in delitvi koristi. 

14. Sodelovanje z drugimi mednarodnimi organizacijami, drugimi konvencijami in pobudami.

15. Pregled učinkovitosti strukture in procesov .

16. Priprave na spremljanje Strateškega načrta za biodiverziteto 2011-2020.

17. Digitalna sekvenčna informacija o genskih virih.

18. Specializiran mednarodni instrument za delitev koristi od uporabe genskih virov v smislu 4. odstavka 4. člena protokola.

19. Globalni multilateralni mehanizem za delitev koristi.

20. Druge zadeve.

21. Sprejetje poročila. 

22. Zaključek.

PRILOGA 6

Sklepi Sveta EU z dne 9.10.2018 (št. 12948/18)

Konvencija o biološki raznovrstnosti:
Priprava 14. zasedanja konference pogodbenic (COP 14) Konvencije o biološki raznovrstnosti
Priprava 9. zasedanja konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti kot zasedanja pogodbenic Kartagenskega protokola o biološki varnosti (COP-MOP 9)
Priprava 3. zasedanja konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti kot zasedanja pogodbenic Nagojskega protokola o dostopu in delitvi koristi (COP-MOP 3)
(Šarm el-Šejk, Egipt, 17.–29. november 2018)
– sklepi Sveta –
SVET EVROPSKE UNIJE: 

1. PRIZNAVA, da je bil dosežen dober napredek pri izpolnjevanju nekaterih delov strateškega načrta za biotsko raznovrstnost 2011–2020 in njegovih ciljev iz Aičija glede biotske raznovrstnosti, kljub temu pa POZIVA K okrepitvi prizadevanj, da bi v celoti dosegli navedene cilje iz Aičija, saj je napredek pri več ciljih v veliki meri nezadosten; 

2. JE IZJEMNO ZASKRBLJEN, da so naravni viri in ekosistemske storitve, od katerih je odvisno človeštvo, močno ogroženi in da se večina pritiskov, ki povzročajo izgubo biotske raznovrstnosti, še naprej povečuje, kar ogroža uresničevanje večine svetovnih, regionalnih in nacionalnih ciljev glede biotske raznovrstnosti, pa tudi doseganje ciljev trajnostnega razvoja; glavni pritiski na biotsko raznovrstnost so izguba in sprememba habitata, degradacija tal, podnebne spremembe, invazivne tujerodne vrste, onesnaževanje kopnega in morja, tudi s plastiko in kemikalijami, ter netrajnostna raba biotske raznovrstnosti; POUDARJA, da je večina teh pritiskov tudi virov nevarnosti za človekovo zdravje; 

3. POZIVA Komisijo in države članice EU, naj v naslednjih dveh letih okrepijo delovanje in si po najboljših močeh prizadevajo, da bi odpravili glavne vzroke za izgubo biotske raznovrstnosti in dosledno izvajali nacionalne strategije in akcijske načrte za biotsko raznovrstnost ter strategijo EU za biotsko raznovrstnost do leta 2020 ter dosegli cilje iz Aičija glede biotske raznovrstnosti; 

Svetovni okvir za biotsko raznovrstnost po letu 2020 
4. POZIVA K sprejetju ambicioznih nadaljnjih ukrepov na podlagi strateškega načrta za biotsko raznovrstnost 2011–2020, ki zagotavlja splošni okvir biotske raznovrstnosti na ravni ZN in za vse deležnike v kontekstu vizije biotske raznovrstnosti za leto 2050; ta okvir bi moral okrepiti izvajanje Konvencije o biološki raznovrstnosti in njenih protokolov ter drugih večstranskih okoljskih sporazumov v zvezi z biotsko raznovrstnostjo in ustreznih ciljev trajnostnega razvoja; okvir bi moral zagotoviti, da bosta vprašanji biotske raznovrstnosti in ekosistemskih storitev pomembni točki na političnem dnevnem redu; zajemati bi moral cilje, ki so ambiciozni in izvedljivi ter, kolikor je to mogoče, merljivi in časovno omejeni, hkrati pa bi moral utrditi in nadgraditi sedanje cilje iz Aičija ter prispevati k njihovemu uresničevanju, pospeševati ukrepanje in omogočati učinkovito spremljanje napredka; 

5. POUDARJA, da bi moral biti postopek priprave svetovnega okvira za biotsko raznovrstnost po letu 2020, ki bo sprejet na zasedanju COP 14, celovit, vključujoč in participativen, v njem pa bi bilo treba upoštevati vidik spola; zajemati bi moral postopek, po katerem bi lahko pogodbenice posamezno ali v koaliciji na COP 15 ali, če so pripravljene, pred COP 15 sprejele prostovoljne zaveze glede izzivov na področju biotske raznovrstnosti; zaveze bi bile vključene v splošen postopek izvajanja in spremljanja, v zvezi z njimi pa bi se izvajal odprt in pregleden postopek pregleda; SPODBUJA nadaljnjo razpravo o oblikovanju skupnih zavez EU, ki bi prispevale k izvajanju skupnih politik EU glede biotske raznovrstnosti; 

6. POUDARJA, da lahko imajo nedržavni akterji pomembno vlogo pri krepitvi izvajanja svetovnega okvira za biotsko raznovrstnost po letu 2020; SPODBUJA prostovoljne zaveze vseh zadevnih akterjev in deležnikov, tudi avtohtonih ljudstev in lokalnih skupnosti ter zasebnega sektorja; s prostovoljnimi zavezami pogodbenic, deležnikov in akterjev bi skupaj lahko zagotovili svetovno agendo za biotsko raznovrstnost, ki bi služila kot okvir za obstoječe in morebitne nove koalicije in partnerstva; 

7. POZIVA k pravočasni pripravi šestega nacionalnega poročila, s katero bi zagotovili, da bo novi okvir temeljil na izkušnjah, pridobljenih pri izvajanju strateškega načrta za biotsko raznovrstnost 2011–2020; poleg tega bi bilo treba pri pripravi svetovnega okvira za biotsko raznovrstnost po letu 2020 upoštevati tudi ustrezne ocene, kazalnike, pridobljene izkušnje in dejavnosti, ki se izvajajo v drugih regionalnih in mednarodnih forumih; 

8. PODPIRA predlog, da bi se kot del svetovnega okvira za biotsko raznovrstnost po letu 2020 izvajal reden, odprt in pregleden postopek pregleda, in SE STRINJA, da je treba nadalje razvijati večdimenzionalni pristop za preglede na podlagi Konvencije, vključno s prostovoljnimi medsebojnimi strokovnimi pregledi; 

9. POUDARJA, kako pomembno je podpirati oblikovanje svetovnega okvira za biotsko raznovrstnost po letu 2020 in splošna prizadevanja za komunikacijo na vseh ravneh na podlagi obstoječih komunikacijskih strategij, da se zagotovi zagon, omogočita ozaveščanje javnosti in politično osveščanje, zbirajo prispevki ter okrepi poznejše izvajanje; POUDARJA tudi, da je treba leta 2020 organizirati vrh o biotski raznovrstnosti na ravni voditeljev in voditeljic držav oziroma vlad, da se okrepi politična prepoznavnost vprašanja biotske raznovrstnosti in njenega bistvenega prispevka k agendi za trajnostni razvoj do leta 2030; nadalje OPOZARJA, kako pomembno je raziskovalno delo, na katerem temelji delo v okviru Konvencije; 

Poglavje I – Konvencija o biološki raznovrstnosti 
Vključevanje biotske raznovrstnosti na druga področja 
10. POUDARJA, da je učinkovito vključevanje biotske raznovrstnosti v druge sektorje in medsektorske pristope ključno za izvajanje Konvencije in ciljev iz Aičija glede biotske raznovrstnosti, doseganje ciljev trajnostnega razvoja ter prispevanje k izvajanju Pariškega sporazuma; PONOVNO POTRJUJE, da so nacionalne strategije in akcijski načrti za biotsko raznovrstnost glavni instrumenti za izvajanje Konvencije ter vključevanje biotske raznovrstnosti v vse zadevne sektorje in medsektorske pristope; POUDARJA tudi, da je nujno treba korenito spremeniti uporabo in upravljanje biotske raznovrstnosti in ekosistemov ter vzorce proizvodnje in porabe, vključno s spremembami vedenja in odločanja na vseh ravneh; poleg tega SE ZAVEDA vloge pravnih instrumentov, celostnih okoljskih in razvojnih strategij ter dobrega upravljanja za vključevanje vidikov biotske raznovrstnosti v vse zadevne sektorje, da bi zaustavili izgubo biotske raznovrstnosti in ohranili ekosistemske storitve; 

11. SE ZAVEDA, da je zlasti uresničitev tretjega cilja iz Aičija, tj. postopna odprava spodbud, ki škodujejo biotski raznovrstnosti, in oblikovanje pozitivnih spodbud za ohranjanje in trajnostno rabo biotske raznovrstnosti v vseh zadevnih sektorskih politikah do leta 2020, tesno povezana z učinkovitim vključevanjem biotske raznovrstnosti na druga področja; 

12. POZIVA K sprejetju dolgoročnega strateškega pristopa k vključevanju biotske raznovrstnosti na druga področja na podlagi Konvencije o biološki raznovrstnosti in k doslednemu upoštevanju tega vključevanja v svetovnem okviru za biotsko raznovrstnost po letu 2020; nadalje POZIVA COP 14, naj sprejme odločitev o prednostnih nalogah za učinkovito vključevanje biotske raznovrstnosti v sektorje energetike in rudarstva, infrastrukture, proizvodnje in predelave ter zdravja, da se dopolni odločitev COP 13 o vključevanju v kmetijstvo, gozdarstvo, ribištvo in turizem; 

13. v okviru vključevanja biotske raznovrstnosti na druga področja POZIVA tudi k odgovornemu in trajnostnemu pridobivanju surovin, ki mora biti usklajeno z varstvom ekosistemov in biotske raznovrstnosti v državah izvora, ter POUDARJA potrebo po odgovornem in trajnostnem upravljanju zadevnih sektorjev, da bi podprli prehod na krožno gospodarstvo; 

14. POUDARJA, kako pomembno vlogo lahko imajo inovativne možnosti, kot so rešitve, ki temeljijo na naravi, ali agroekologija, pri vključevanju biotske raznovrstnosti na druga področja in hkratnem doseganju drugih okoljskih ciljev; 

15. POZDRAVLJA pobudo vlade Arabske republike Egipt, da bo v okviru COP 14 gostila srečanje na visoki ravni o vključevanju biotske raznovrstnosti v energetiko in rudarstvo, infrastrukturo, proizvodnjo in predelavo ter zdravje, tudi v okviru agende za trajnostni razvoj do leta 2030 in ciljev trajnostnega razvoja; nadalje POZDRAVLJA pripravo izjave na visoki ravni, v kateri se biotska raznovrstnost obravnava v okviru predvidenih okoljskih, socialnih in ekonomskih gibanj, ter okrepitev zavez in postopkov za izvajanje Konvencije in njenih protokolov ter znatno povečanje prizadevanj za uresničitev ciljev iz Aičija glede biotske raznovrstnosti; 

16. PODPIRA oblikovanje svetovnega akcijskega načrta za vključevanje biotske raznovrstnosti in z njo povezanih zdravstvenih vidikov v zadevne politike, strategije, programe in izračune pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti, v sodelovanju z ustreznimi organizacijami, kot so Svetovna zdravstvena organizacija in drugi deležniki; 

Mobilizacija sredstev in finančni mehanizem 
17. POUDARJA, da mora biti mobilizacija sredstev sestavni del svetovnega okvira za biotsko raznovrstnost po letu 2020 in bi morala temeljiti na izkušnjah, pridobljenih pri izvajanju strategije za mobilizacijo sredstev iz leta 2008, kar vključuje mobilizacijo sredstev (finančnih, človeških, tehničnih in institucionalnih) iz vseh virov, tudi domačih in iz zasebnega sektorja, ter učinkovito in ciljno usmerjeno rabo razpoložljivih sredstev; v zvezi s tem IZPOSTAVLJA posredne koristi projektov, ki so hkrati usmerjeni v varstvo biotske raznovrstnosti in druga okoljska vprašanja, vključno s podnebnimi spremembami, opuščavljanjem in krčenjem gozdov; 

18. POZDRAVLJA uspešen zaključek sedme dopolnitve Skrbniškega sklada Globalnega sklada za okolje in dejstvo, da usmeritve glede načrtovanja programov na področju biotske raznovrstnosti za sedmo dopolnitev skrbniškega sklada odražajo smernice iz Konvencije o biološki raznovrstnosti; 

Krepitev zmogljivosti 
19. POUDARJA, da mora biti krepitev zmogljivosti sestavni del svetovnega okvira za biotsko raznovrstnost po letu 2020, pri čemer je treba zagotoviti polno doslednost in usklajenost s splošnim postopkom takega okvira za obdobje po letu 2020; POZDRAVLJA pripravo dolgoročnega strateškega okvira za krepitev zmogljivosti po letu 2020 in POUDARJA potrebo po trdni bazi znanja za opredelitev prednostnih nalog in mehanizmov izvajanja; 

Sinergije 
20. POUDARJA, da je sodelovanje med večstranskimi okoljskimi sporazumi, povezanimi z biotsko raznovrstnostjo, konvencijami iz Ria, Programom ZN za okolje ter drugimi organi in postopki ZN še vedno pomembno, ter v zvezi s tem POZIVA K nujnemu izvajanju časovnega načrta za izboljšanje sinergij, usklajenosti in učinkovitega sodelovanja med večstranskimi okoljskimi sporazumi, povezanimi z biotsko raznovrstnostjo, da se poveča prispevek teh instrumentov k svetovnemu okviru za biotsko raznovrstnost po letu 2020 in uresničevanju Agende 2030; 

Podnebne spremembe 
21. IZPOSTAVLJA tesne povezave med politikami in postopki za uresničitev ciljev Konvencije o biološki raznovrstnosti, UNFCCC in Pariškega sporazuma, UNCCD ter Sendajskega okvira za zmanjševanje tveganja nesreč; POUDARJA, da lahko obnova in ohranjanje ekosistemov ter pristopi k blažitvi podnebnih sprememb in prilagajanju nanje, ki temeljijo na ekosistemih, na stroškovno učinkovit način bistveno prispevajo k prizadevanjem držav za ohranitev povišanja povprečne svetovne temperature krepko pod 2 °C nad predindustrijsko ravnijo ter nadaljnjim prizadevanjem za omejitev temperaturnega povišanja na 1,5 °C nad predindustrijsko ravnijo, pri čemer se hkrati podpira izpolnjevanje ciljev glede biotske raznovrstnosti; POZIVA k okrepitvi sodelovanja in sinergij med ustreznimi instrumenti in postopki, tudi z uporabo zadevnih poročil Medvladnega panela za podnebne spremembe (IPCC) ter Medvladne platforme o biološki raznovrstnosti in ekosistemskih storitvah (IPBES); SE ZAVEDA, kako pomembno je zagotoviti celovitost vseh ekosistemov in varstvo biotske raznovrstnosti pri ukrepanju proti podnebnim spremembam; 

22. POUDARJA, da si je treba prizadevati za sinergije in sodelovanje med postopki, povezanimi z biotsko raznovrstnostjo, degradacijo tal, opuščavljanjem in podnebnimi spremembami, ter PODPIRA sprejetje neobveznih smernic o načrtovanju in izvajanju pristopov k prilagajanju na podnebne spremembe in zmanjševanju tveganja nesreč, ki temeljijo na ekosistemih; 

Zavarovana območja in drugi učinkoviti ohranitveni ukrepi za posamezna območja 
23. POZDRAVLJA napredek pri vzpostavljanju, vodenju in izboljšanju upravljanja zavarovanih območij, kar so ključne strategije za ohranitev biotske raznovrstnosti; nadalje POZDRAVLJA opredelitev pojma „drugi učinkoviti ohranitveni ukrepi za posamezna območja“ ter tozadevnih meril in takšne ukrepe PRIZNAVA kot dopolnilni pristop, ki lahko izboljša povezljivost in usklajenost omrežij zavarovanih območij ter prispeva k vključevanju biotske raznovrstnosti v zadevne sektorje in doseganju ciljev iz Aičija št. 5, 7, 11 in 15; POUDARJA, da bi moral vsak drugi učinkoviti ohranitveni ukrep za posamezno območje prispevati k ciljem, povezanim z zavarovanimi območji, ne pa jih ogrožati; IZPOSTAVLJA pomen vključevanja zavarovanih območij in drugih učinkovitih ohranitvenih ukrepov za posamezna območja v postopke prostorskega načrtovanja; SE ZAVEDA pomena izkušenj in dejavnosti, ki se izvajajo v okviru ustreznih mednarodnih in regionalnih forumov, kot sta Unescov program „Človek in biosfera“ ter z njim povezana svetovna mreža biosfernih rezervatov; 

Morska in obalna biotska raznovrstnost 
24. OPOZARJA, da je v Resoluciji Generalne skupščine Združenih narodov 72/73 ponovno potrjeno, da Konvencija Združenih narodov o pomorskem mednarodnem pravu zagotavlja pravni okvir, znotraj katerega je treba izvajati vse dejavnosti v oceanih in morjih; 

25. POZDRAVLJA napredek pri vzpostavljanju zavarovanih morskih in obalnih območij na podlagi ustreznih znanstvenih in tehničnih informacij, vključno z informacijami, pridobljenimi v okviru ekološko ali biološko pomembnih morskih območij; PODPIRA vključitev zbirnih poročil z dveh delavnic o ekološko ali biološko pomembnih območjih v Črnem in Kaspijskem ter Baltskem morju v „repozitorij“ ekološko ali biološko pomembnih morskih območij ter PODPIRA razvoj možnosti za spremembo opisa ekološko ali biološko pomembnih morskih območij in opis novih območij; pri nadaljnjem delu na tem področju v okviru Konvencije o biološki raznovrstnosti je treba v celoti upoštevati multilateralni proces opisa ekološko ali biološko pomembnih morskih območij ter znanstveno in tehnično naravo njihovega obsega; 

26. PONOVNO POTRJUJE načelo, da je treba pri opisu novih in spremembah obstoječih ekološko ali biološko pomembnih morskih območij dosledno spoštovati suverenost, suverene pravice in jurisdikcijo obalnih držav; 

27. POZIVA pogodbenice, naj nadaljujejo prizadevanja za zaščito biotske raznovrstnosti na hladnovodnih območjih, preprečevanje in blaženje posledic morskih odpadkov, vključno z mikroplastiko, ter obravnavo problema morebitnih posledic globokomorskega rudarjenja za morsko biotsko raznovrstnost; obenem SPODBUJA k nadaljnjim ukrepom za preprečevanje, omejevanje in blaženje posledic antropogenega podvodnega hrupa za morsko in obalno biotsko raznovrstnost ter izvajanju pomorskega prostorskega načrtovanja na podlagi zbranih in povzetih informacij izvršnega sekretarja; 

28. POZIVA pogodbenice in druge vlade, naj uporabijo zbrane informacije o vključevanju vprašanj biotske raznovrstnosti v ribištvo, tako da zanj uporabijo ekosistemski pristop, ter POZDRAVLJA prispevek in sodelovanje Konvencije o biološki raznovrstnosti v odprti ad hoc strokovni skupini ZN za morske odpadke in mikroplastiko; 

Sintezna biologija 
29. POUDARJA, da je treba dati prednost opredelitvi razvojnih novosti v sintezni biologiji, vključno s tistimi, ki bi lahko bile rezultat urejanja genoma, da bi podprli postopek pregleda perspektiv, ter PONAVLJA, da je glede vprašanj v zvezi s sintezno biologijo na podlagi Konvencije in njenih protokolov potreben usklajen in osredotočen pristop brez podvajanja; 

30. PONOVNO POTRJUJE, da bi bilo treba pri obravnavanju organizmov, komponent in proizvodov sintezne biologije, zlasti organizmov, ki vsebujejo namensko proizvedene genske vleke, uporabiti previdnostni pristop, kot je opisan v preambuli Konvencije; SE v zvezi s tem ZAVEDA, da bi lahko imeli takšni organizmi škodljive učinke na biotsko raznovrstnost; 

Digitalni podatki o zaporedju 
31. POUDARJA, da je pripravljen nadaljevati razprave z drugimi pogodbenicami o vprašanju „digitalnih podatkov o zaporedju“; OB ZAVEDANJU, da digitalni podatki o zaporedju niso opredeljeni, temveč je to začasni izraz, POZIVA vse pogodbenice Konvencije, naj izboljšajo razumevanje te zadeve in z njo povezanih vidikov (kot so obstoječe prakse v podatkovnih zbirkah ali sistemih sledljivosti in zdravstveni vidiki) ter razumevanje morebitnih posledic uporabe digitalnih podatkov o zaporedju za vse tri cilje Konvencije; 

Invazivne tujerodne vrste 
32. JE ZASKRBLJEN zaradi majhnega napredka pri uresničevanju devetega cilja iz Aičija in POUDARJA, da je še vedno treba določiti prednostne ukrepe na področju invazivnih tujerodnih vrst; POZDRAVLJA dodatne neobvezne smernice za preprečevanje nenamernega vnosa invazivnih tujerodnih vrst v zvezi s trgovino z živimi organizmi; 

33. POZDRAVLJA tudi predlog o vzpostavitvi spletnega foruma in – glede na razpoložljivost finančnih sredstev – ad hoc tehnične strokovne skupine, da bi zajeli področja, ki niso del prihodnje „tematske ocene invazivnih tujerodnih vrst in njihovega nadzora“ v okviru Medvladne platforme o biološki raznovrstnosti in ekosistemskih storitvah, zlasti analizo stroškov in koristi ter stroškovne učinkovitosti, pa tudi elektronsko trgovanje; 

Opraševalci 
34. JE GLOBOKO ZASKRBLJEN zaradi zmanjševanja števila divjih opraševalcev, ki so ključni za ohranjanje biotske raznovrstnosti, delovanje naravnih kopenskih ekosistemov in zagotavljanje ključnih ekosistemskih storitev, kot je proizvodnja hrane; 

35. zato POZIVA K sprejetju učinkovitih ukrepov za preprečevanje zmanjševanja števila opraševalcev ter v zvezi s tem POZDRAVLJA nedavno sprejeto sporočilo Komisije o pobudi EU o opraševalcih in njenih ciljih, v katerem se je zavzela za celosten pristop ter učinkovitejšo uporabo obstoječih instrumentov in politik; prav tako IZRAŽA ZADOVOLJSTVO s tremi prednostnimi nalogami za spopadanje s problemom zmanjševanja števila opraševalcev v EU in prispevke k svetovnim prizadevanjem za njihovo ohranitev, kot je akcijski načrt za mednarodno pobudo za ohranitev in trajnostno uporabo opraševalcev v okviru Konvencije o biološki raznovrstnosti za obdobje 2018–2030; 

36. POZDRAVLJA ustanovitev koalicije voljnih za opraševalce na 13. zasedanju konference pogodbenic Konvencije o biološki raznovrstnosti ter SPODBUJA njene druge pogodbenice, naj se pridružijo koaliciji in sprejmejo ukrepe za ohranjanje opraševalcev; 

37. POZIVA EU in države članice, naj začnejo hitro izvajati ustrezne ukrepe ter potrebe opraševalcev in ukrepe za odpravo vzrokov upadanja njihovega števila, med drugim tudi izgubo habitatov in uporabo pesticidov, ki so škodljivi zanje, vključijo v zadevne okvire politik po letu 2020; POUDARJA, kako pomembno je odpraviti vrzeli v znanju ter enakomerneje pridobivati in razširjati znanje o opraševalcih; obenem IZPOSTAVLJA pomen dolgoročnih dejavnosti na področju spremljanja opraševalcev, da bi ocenili njihovo stanje in trende; 

Poglavje II – Kartagenski protokol o biološki varnosti 
38. POUDARJA, kako pomembno je, da vse pogodbenice dejansko izvajajo protokol, in da je treba še naprej izvajati njegov strateški načrt za obdobje 2011–2020, obenem pa nadaljevati in pospešiti delo na področju doslednega izboljševanja sinergij, skladnosti in učinkovitega sodelovanja na vseh ravneh, ter SPODBUJA pogodbenice in poziva druge vlade, naj biološko varnost vključijo v svoje nacionalne strategije in akcijske načrte za biotsko raznovrstnost ter/ali ustrezne sektorske in medsektorske politike, načrte in programe; 

39. POZDRAVLJA prizadevanja v okviru Konvencije o biološki raznovrstnosti, da bi razvili celovit okvir za biotsko raznovrstnost po letu 2020, ter POUDARJA, da je treba Kartagenski protokol vključiti v ta proces; 

40. POUDARJA, kako pomembno je, da se na podlagi strateškega načrta za Kartagenski protokol o biološki varnosti za obdobje 2011–2020, ki temelji na1 svetovnem okviru za biotsko raznovrstnost po letu 2020 in ga dopolnjuje, pripravijo specifični nadaljnji ukrepi, da se zagotovi učinkovito izvajanje protokola po letu 2020; Nadaljnji ukrepi bi morali biti v pomoč pri izvajanju okvira za biotsko raznovrstnost po letu 2020 ter zagotoviti konkretne ukrepe in prednostne naloge za izvajanje Kartagenskega protokola. 

41. ZASKRBLJENO UGOTAVLJA, da je bilo predloženih manj tretjih nacionalnih poročil, in POZIVA pogodbenice Kartagenskega protokola, ki še niso predložile svojih nacionalnih poročil, naj to storijo čim prej; 

42. POZDRAVLJA kombinacijo četrte ocene in pregleda Kartagenskega protokola in končne ocene strateškega načrta za obdobje 2011–2020, pa tudi predlagani proces ter POUDARJA, kako pomembno je v ta proces vključiti odbor za zagotavljanje izpolnjevanja obveznosti in povezovalno skupino za krepitev zmogljivosti; 

43. JE SEZNANJEN s pomembno vlogo Urada za izmenjavo informacij o biološki varnosti pri izvajanju protokola ter PONOVNO POUDARJA, kako pomembno je, da vse pogodbenice prijavijo vse informacije ter tako omogočijo dostop do informacij o biološki varnosti in izboljšajo izmenjavo izkušenj, ter IZPOSTAVLJA pomen dela neuradnega svetovalnega odbora Urada za izmenjavo informacij, ki zagotavlja njegove stalne izboljšave; 

44. PONOVNO OPOZARJA, da je pri sprejemanju odločitev o živih spremenjenih organizmih bistveno opraviti oceno tveganja za okolje, in POZDRAVLJA dejavnosti, ki jih med zasedanji opravlja odprti spletni forum za ocenjevanje in obvladovanje tveganja, pa tudi razprave v okviru Pomožnega organa za znanstveno, tehnično in tehnološko svetovanje; 

45. IZRAŽA ZADOVOLJSTVO z delom ad hoc tehnične strokovne skupine za obravnavo socialno-ekonomskih vprašanj v obdobju med zasedanji; 

46. PONOVNO PUDARJA, da je treba nadaljevati dejavnosti za razvoj zmogljivosti za izvajanje Kartagenskega protokola; 

47. POZDRAVLJA začetek veljavnosti Dopolnilnega protokola iz Nagoje in Kuala Lumpurja o odgovornosti in nadomestilih za škodo ter POUDARJA, kako pomembno je njegovo učinkovito izvajanje; 

48. POZDRAVLJA ratifikacije dopolnilnega protokola in POZIVA vse pogodbenice Kartagenskega protokola, ki ga še niso ratificirale ali še niso pristopile k njemu, naj to storijo čim prej; 

49. POZIVA udeležence COP-MOP 9, naj sprejmejo potrebne ukrepe in sklepe za dodatno okrepitev in izvajanje okvira Kartagenskega protokola ter v ta namen: 

a) pozovejo pogodbenice, ki še niso predložile tretjega nacionalnega poročila ali popolnega poročila, naj to storijo čim prej; 

b) sklenejo vzpostaviti strukturiran proces za opredelitev in prednostno razvrstitev specifičnih vprašanj v zvezi z oceno tveganja, ki ga predstavljajo živi spremenjeni organizmi, o katerem bo razpravljala COP-MOP, da bi pripravili dodatne smernice za oceno tveganja v zvezi z opredeljenimi vprašanji; razširijo odprti spletni forum in ustanovijo ad hoc tehnično strokovno skupino za oceno tveganja z jasnim mandatom v ta namen; 

c) upoštevajo rezultate dela ad hoc tehnične strokovne skupine za socialno-ekonomska vprašanja in preučijo ustrezne nadaljnje ukrepe za izpolnitev operativnega cilja 1.7 strateškega načrta za Kartagenski protokol o biološki varnosti za obdobje 2011–2020 v zvezi s socialno-ekonomskimi vprašanji, in sicer s podaljšanjem mandata navedene skupine, da bi dopolnila doslej pripravljene smernice; 

d) preučijo ustrezne nadaljnje ukrepe na podlagi zbranih informacij s področja nenamernega prehajanja živih spremenjenih organizmov čez mejo, izrednih ukrepov ter odkrivanja in identifikacije teh organizmov, pa tudi na področju njihovega prevoza in uporabe v zaprtih prostorih; 

e) sprejmejo odločitev o procesu v zvezi z nadaljnjimi specifičnimi ukrepi na podlagi strateškega načrta za Kartagenski protokol o biološki varnosti za obdobje 2011–2020, ki temelji na svetovnem okviru za biotsko raznovrstnost po letu 20202 in ga dopolnjuje; 

Nadaljnji ukrepi bi morali biti v pomoč pri izvajanju okvira za biotsko raznovrstnost po letu 2020 ter zagotoviti konkretne ukrepe in prednostne naloge za izvajanje Kartagenskega protokola. 

f) sprejmejo odločitve o spodbujanju učinkovitega izvajanja Dopolnilnega protokola iz Nagoje in Kuala Lumpurja o odgovornosti in nadomestilih za škodo; 

Poglavje III – Nagojski protokol o dostopu do genskih virov in delitvi koristi, ki izhajajo iz njihove uporabe 
50. pogodbenice Konvencije o biološki raznovrstnosti, ki še niso ratificirale Nagojskega protokola ali pristopile k njemu, POZIVA, naj to storijo čim prej, države članice EU, ki ga še niso ratificirale ali še niso pristopile k njemu, pa, naj okrepijo prizadevanja, da bi to storile čim prej; 

51. POZIVA vse pogodbenice protokola, naj si še intenzivneje prizadevajo, da bi se Nagojski protokol v celoti izvajal, ter v ta namen vzpostavijo ustrezne nacionalne institucionalne strukture ter sprejmejo in izvajajo zakonodajne, upravne ali politične ukrepe, vključno z ukrepi za izpolnjevanje obveznosti ter, če je primerno, preglednimi zahtevami za dostop, hkrati pa opozarja, da so v Globalnem skladu za okolje na voljo sredstva za vzpostavitev pravnih in regulativnih okvirov in upravnih postopkov, ki bodo omogočili dostop do genskih virov in delitev koristi v skladu z določbami Nagojskega protokola; 

52. POUDARJA, da je dosledna uporaba mehanizma za informacije o dostopu in delitvi koristi ključna za učinkovito izvajanje Nagojskega protokola, in zato POZIVA vse pogodbenice, naj v zadevnem mehanizmu objavljajo in posodabljajo informacije, ki se zahtevajo v skladu s tem protokolom, pogodbenice in države, ki to niso, pa SPODBUJA, naj vse informacije o dostopu in delitvi koristi, ki so potrebne za učinkovito izvajanje Nagojskega protokola, vključno s primeri najboljših praks in izkušnjami, objavijo v tem mehanizmu; 

53. POUDARJA, da je treba zagotoviti pogoje za podpiranje in spodbujanje raziskav, ki prispevajo k ciljem Konvencije o biološki raznovrstnosti, ter OPOZARJA, da bi morale pogodbenice protokola med pripravljanjem in izpolnjevanjem svojih zakonodajnih ali regulativnih zahtev glede dostopa in delitve koristi preučiti možnosti poenostavitve ukrepov za dostop do genskih virov v nepridobitne namene ter pomen genskih virov za prehrano in kmetijstvo, kot tudi njihovo posebno vlogo v prizadevanjih za prehransko varnost, obenem pa ustrezno upoštevati primere izrednih razmer, ki ogrožajo zdravje ljudi, živali ali rastlin; 

54. JE PRIPRAVLJEN še naprej prispevati k vsebinskemu mednarodnemu delu v zvezi z ukrepi, ki so bistveni za izvajanje protokola, kot so nadaljnje izboljšanje mehanizma za informacije o dostopu in delitvi koristi, krepitev zmogljivosti in ozaveščanje;

PRILOGA 7

Sharm El-Sheikh deklaracija – prvi osnutek (v angleščini)
SHARM EL-SHEIKH DECLARATION

INVESTING IN BIODIVERSITY FOR PEOPLE AND PLANET

We, the ministers and other heads of delegation, having met with the occasion of the United Nations Biodiversity Conference, Sharm El-Sheikh, Egypt, 2018 , on 14 and 15 November, 

Biodiversity Mainstreaming

Reaffirm that biodiversity and ecosystems are the fundamental infrastructure that supports all forms of life on Earth. They are essential not only for the provision of all natural services, but also for underpinning economic growth and sustainable development; 

Note that human health depends on biodiversity in multiple ways, and that the loss of biodiversity and ecosystem services negatively impacts human health; 

Note that the increase in human population and rapid urbanization projected over the coming decades will lead to significant demand for resources associated to various economic and development related sectors, including energy and mining, infrastructure and manufacturing and processing, posing significant risks to biodiversity and ecosystems, but could also present multiple benefits to society, if managed in an inclusive and sustainable manner; 

Recognize that virtually all economic sectors, including energy and mining, infrastructure, and manufacturing and processing, as well as health, rely on the services provided by nature, including the provision of raw materials, freshwater, and protection against natural disasters; 

Note that the loss of such services has an impact on all aspects of human life, including on global resources and development opportunities, as well as on business models, trade relations and regional relations, among social aspects that may gravely affect the future of the world for the rest of the century and beyond; 

Note that indigenous peoples and local communities, academia, civil society, local governments and authorities, the business sector, and other non-state actors, have an essential role in the conservation and sustainable use of biodiversity, given that they have a direct impact on sustainability choices; 

Underline that we need to form alliances to mainstream biodiversity across sectors to better align goals, actions and resources, feeding into a coordinated approach on biodiversity- sustainability actions, as a center piece for the transition to sustainable development, hand in hand with safeguarding and restoring biodiversity and ecosystem functions; 

Reaffirm our commitment to:

Work at all levels within our governments and across all sectors to mainstream biodiversity, establishing effective institutional, legislative and regulatory frameworks, tailored to national needs and circumstances, and incorporating an inclusive and transformative economic, social and cultural approach with full respect for nature and human rights, through the following actions:

(a)
Ensure that the multiple values of biodiversity are well integrated in legislative and policy frameworks, development and finance plans and policy processes at all levels;

(b)
Apply best practices for timely strategic environmental assessments, and environment impact assessments, including fully utilizing guidance adopted by the Conference of the Parties to the Convention, to report on measures taken to avoid or minimize impacts on biodiversity by specific  economic sectors, including energy and mining, infrastructure and manufacturing and processing, as well as health, and to improve practices and contribute to ecosystem restoration and sustainability;

(c)
Utilize upstream planning tools, such as integrated spatial planning, to consider all available options for achieving sectoral needs, while avoiding or minimizing impacts on biodiversity;

(d)
Expand dialogue and exchange experiences and best practices among all actors involved in infrastructure development, particularly urban expansion, to enhance thematic and sectoral cooperation between cities and regions, and to mainstream the principles of healthy cities in urban planning, management, decision making and development; 

(e)
Mainstream biodiversity and health linkages into policies, plans and strategies in line with the objectives of the 2030 Agenda for Sustainable Development and regional and national development agendas;

(f)
Develop policy and legislative frameworks to create financial and non-financial incentives, including inter alia with regard to public procurement procedures and law enforcement, aimed at mainstreaming biodiversity in development sectors, consistent with international obligations;

(g)
Strengthen the development and application of nature-based approaches to achieve climate change mitigation and adaptation, while simultaneously contributing to biodiversity objectives;

Urge the business sector, financial institutions and other stakeholders to apply the above actions, as appropriate, and increase and improve best standards and practices for conservation and sustainable use of biodiversity and use social and environmental safeguards in decisions concerning sustainability measures and investments;

Strategic Plan for Biodiversity 2011-2020

Commit to redouble efforts to fully implement all decisions adopted by the Conference of the Parties to make progress on the Strategic Plan for Biodiversity 2011-2020 and its twenty Aichi Biodiversity Targets, including the mobilization of international and national resources for their achievement; 

Encourage integrated implementation of the 2030 Agenda for Sustainable Development in a manner that contributes to the achievement of the Strategic Plan for Biodiversity 2011 2020; and make use of national reports in the context of future Global Sustainable Development Reports; 

Invite the United Nations system, indigenous peoples and local communities, academics, civil society, international organizations, the business sector, and other stakeholders to strengthen their contributions to the implementation of the Strategic Plan for Biodiversity 2011-2020 and the United Nations Decade on Biodiversity;

Further Action in the lead-up to 2020

Welcome the development of the process for a post-2020 global biodiversity framework (“New Deal for Nature”) to be adopted at the fourteenth meeting of the Conference of the Parties to the Convention on Biological Diversity; 

Commit to: 

(a)
develop an ambitious, transformational post-2020 global biodiversity framework rooted in systems transition, building on the Aichi Biodiversity Targets and aligned with the Sustainable Development Goals, through enhanced strategic collaboration and cooperation with other State and non-State actors, to further achieve the 2050 Vision for Biodiversity;  

(b)
mobilize actions to reduce nature-based risks and leverage nature-based solutions, resources and other natural innovations and technologies, to further achieve the objectives of the Convention on Biological Diversity; 

(c)
act to develop voluntary national biodiversity commitments commensurate with existing international commitments on biodiversity, to be announced before the fifteenth meeting of the Conference of the Parties of the Convention on Biological Diversity in 2020, contributing to the implementation of the post-2020 “New Deal for Nature”;

Invite the General Assembly of the United Nations to convene a Heads of State Nature Summit (Nature Summit 2020) before the fifteenth meeting of the Conference of the Parties to the Convention on Biological Diversity in 2020, to highlight the urgency for action at the highest levels in support and full implementation of the 2030 Agenda for Sustainable Development and a post 2020 “New Deal for Nature”.  
